Spain Annex 13 - Sworn Declaration of Hans Smedema Regarding : The December 2015 Alfaz del Pi
Incident

1. Formal Header and Identification of Parties

1.1. Respondent State Party: The Kingdom of Spain, as a State Party to the United Nations Convention
Against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment (UNCAT).

1.2. The Declarant:

Full Name: Hans Smedema

Date of Birth: 27/03/1948

Nationality: Netherlands

Spanish NIE: X9881610M

Spanish Residency: Carrer Manuel de Falla, 4 Ap. 2-B, Alfaz del Pi (El Albir), 03581 Alicante, Spain.

1.3. Legal Standing: This sworn declaration is submitted as Annex 13 in support of a formal
communication to the UN Committee Against Torture (UNCAT). This document details a specific instance of
transnational state crime and subsequent judicial obstruction, proving violations by the Kingdom of Spain of
Articles 1, 12, 13, and 14 of the Convention.

2. Statement of Purpose and Sworn Affirmation

2.1. Directive of Declaration: This statement provides a forensic account of the December 2015 incident in
Alfaz del Pi. It details an operation orchestrated by the Dutch General Intelligence and Security Service
(AIVD) involving identity impersonation and the subsequent refusal of Spanish law enforcement to
investigate these crimes.

2.2. Sworn Oath: I, Hans Smedema, declare under penalty of perjury that the testimony provided herein is
true and correct. This testimony is grounded in the absolute ground truth of my experiences and the objective
evidence preserved in the Evidence Vault on my Blog hanssmedema.info. This declaration serves as a formal
record of state-sponsored persecution on Spanish soil.

3. Factual Account: The December 2015 AIVD Doppelganger Operation

3.1. Operational Mechanics and Identity Erasure: In December 2015, the Dutch General Intelligence and
Security Service (AIVD) deployed a "doppelganger" or professional impersonator to Benidorm/El Albir/Alfaz
del Pi. This operative utilized state-sanctioned identity documents and performed unauthorized transactions in
my name. To bypass financial monitoring systems and ensure the operation remained untraceable, perpetrators
utilized untraceable cash payments , effectively blocking the standard evidence trails required for criminal
prosecution.

3.2. Incident Chronology and Systemic Pattern: This operation was not an isolated event but the
culmination of a systemic pattern of "Clandestine Sessions" occurring in specific Spanish municipalities,
including Catral (2008), Benidorm (2010), and Murla (2011) . These sessions—orchestrated by AIVD
operative Jaap Duijs and PROF. DR. Onno van der Hart—involved drugging, incapacitation, and high-voltage
electroshock torture. The December 2015 doppelganger deployment was the final stage in a strategy of
identity-erasure and neurological conditioning.

3.3. Forensic Evidence of Mental Torture:

The 2022 Anesthesia Discovery: The "Institutional Gaslighting" I have endured is supported by physical
evidence of chemical subjugation. For 19 years, I was unknowingly poisoned with Risperdal, which was
fraudulently repackaged in official boxes as "Baby Aspirin 100-mg." This systematic poisoning was only
scientifically identified and halted (?) in March 2022 by an independent Spanish anesthetist . This
biological operation, conducted on Spanish soil, constitutes an egregious violation of Article 1 (Mental
Torture) and proves a total breakdown of the Spanish State’s duty to protect.



4. Failure of the Spanish Duty to Protect (Article 408)

4.1. The Police Interaction in Alfaz del Pi: In December 2015 and 2016, I alerted the Policia Local of
Alfaz del Pi to the stalking and identity impersonation in progress via the girl in question and her Lawyer,
and by talking to Spanish Detectives interrogating and obsurving me.

4.2. Criminal Omission of the Duty to Prosecute: Under Article 408 of the Spanish Penal Code , a public
official who fails to promote the prosecution of crimes of which they have knowledge is criminally liable. The
refusal by the Alfaz del Pi police to file an official proces-verbaal or denuncia constitutes a criminal
omission of duty . By failing to document the presence of the doppelganger and the stalking activities, the
Spanish police actively facilitated the Dutch-orchestrated my "Civil Death" ( civiliter mortuus ).

4.3. Interference by the Dutch "Moloch": This inaction was the result of hierarchical interference. Local
Spanish police were prevented from intervening by directives originating from higher intelligence authorities.
The Spanish Ministry of the Interior acted upon the requests of the Dutch Ministry of Justice—a centralized
"Moloch" or "Leviathan" that conflates judicial administration with intelligence operations—prioritizing
transnational intelligence deference over the statutory safety of a resident.

5. Evidence of the "Cordon Sanitaire" and Judicial Blockade

5.1. The Systemic Denial of Counsel and Secret Curatele: I have faced an "impenetrable embargo" on
securing legal representation in Spain. This "Cordon Sanitaire" is not a mere professional coincidence but the
result of an illegal administrative flag within the Spanish Ministry of Justice. This suspected '"secret
curatele" (guardianship) effectively renders my signature legally void, preventing me from hiring counsel
to claim civil damages or redress.

5.2. Fraudulent Pathologization vs. The Istanbul Protocol: The Spanish legal profession has been
"officially fraudulently warned" of my "so-called delusions." In maintaining this narrative, Spanish authorities
have systematically ignored the Istanbul Protocol —the mandatory forensic standard for the evaluation of
torture victims. By ignoring objective physical evidence of electroshock trauma and the 2022 Risperdal
discovery, Spain utilizes fraudulent psychiatry to ensure the records of the 2015 incident remain buried and I
remain legally defenseless.

6. Formal Request for UNCAT Committee Intervention

6.1. Subpoena of Records: I formally request that the UNCAT Committee issue a subpoena to the Kingdom
of Spain for the production of all official radio logs, patrol reports, dispatch records, and surveillance
files held by the Policia Local in Alfaz del Pi (Alicante) related to the incidents of December 2015.

6.2. Justification for Subpoena: These records are being actively withheld to protect the collusion between
Dutch and Spanish intelligence services. I have exhausted all domestic remedies, including the rejections by
the Spanish Ministry of Justice and Finance, both of which failed to conduct the prompt and impartial
investigation required under Article 12.

7. Linkage to UNCAT Articles and Interim Measures

7.1. Summary of Violations:

e Article 1: Systematic mental torture via identity erasure and the 19-year chemical subjugation
identified in 2022.
Article 12: Failure to conduct a prompt investigation despite clear notice of stalking and torture.
Article 13: Rendering the right to complain illusory through pathologization and police
obstruction.7.2. Urgency for Interim Measures: Under Rule 114, I reiterate the request for the
immediate cessation of all surveillance and the preservation of all AIVD, CNI, and police files related
to the Alfaz del Pi doppelganger operation. Given my age (78), these measures are required to prevent
irreparable harm.

8. Closing and Signature Block

8.1. Final Affirmation: I declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correct.



8.2. Execution:

Signature:

P

Hans Smedema

Date: May 12, 2026

Location: Alfaz del Pi, Spain
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